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CBOEOBPA3HUE U XYJAOKECTBEHHAS @ YHKIUSA [TPOJIOT'A
«I[IEPEJI BAHABECOM» K POMAHY «SIPMAPKA TIIECJIABUS»
Y. M. TEKKEPESA

JocaiaxyroTbesi CBOEPIAHICTL Ta XyA0xKkHS (PYHKILiA npoJiory 10 pomany Y. Tekke-
pest «SIpmapox MapHocaBcTBa». Ocod/11Ba yBara npuaijisieTbcsi CHMBOJIiYHOCTI SIpmap-
KY Ta BigMivYaeThCsl, 110 i3 caMOro mo4aTky y npoJo3i 3ajaHa tema teartpy, Juueaiicrsaa,
TeaTpaJibHOI MACKH.

Kniouosi cnosa: mposor, KapHaBaj, BUCTaBa, TeaTpajibHa Macka, HapaTop.

Hccaenyrores cBoeobpasue u Xya0:xkecTBeHHasi (pyHKus nposora Kk pomany Y. Tek-
kepes «fIpmapka Tmeciapus». Oco0oe BHUMAaHUE yAeasieTcs CHMBOJINYHOCTH SIpMapku,
a TaKKe 0TMe4aeTcs, YTO ¢ CAMOr0 Ha4aJia B NPOJIore 3aJjaHa TeMa TeaTpa, Juie/eiicTBa,
TeaTPpaJIbHONH MACKH.

Kniouegvie cnosa: mponor, KapaHaBaJl, Ipe/ICTaBICHNUE, TeaTpajbHasi MacKa, HappaTop.

The originality and artistic function of the prologue to the William Thackeray’s novel
«Vanity Fair» is investigated. A special attention is paid to the symbolism of Fair, and
it is stated that from the beginning in the prologue the subject of theatre, performance,
theatrical mask is given.

Key words: prologue, carnival, performance, theatrical mask, narrator.
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3ajaua JaHHOM CTaThU — ONPEAETIUTH CBOCOOpa3ue 1 XyI0KECTBEHHYIO (DYHKIIUIO
mnpoJjiora k pomany Y. M. Tekkepes «Spmapka TiiecnaBus.

[Iposor (rped. prologos, om pro — nepes u logos — CI0BO, peub) — BCTYNUTEIIbHAS
4acTh K XyJI0’KECTBEHHOMY IIPOM3BEICHUIO, NIPeIBapAIOLIas o0lee coaepKaHue mpo-
W3BEJICHUS 1 MOTHBHPYIOIAsl OCHOBHOE JIEHCTBHE, WIN PA3BICHAIONIAS Xy10KECTBEH-
HBIH 3aMBICENI, 3CTETHUECKOE KPEAO aBTOpa.

B teaTpanpHOM HCKycCTBE coAepKaHHe MPOJIora MEHsIOCh — B 3aBUCUMOCTH OT
HCTOPUYECKOTO Pa3BUTHSI, )KAHPOBBIX OCOOCHHOCTEH | T. 1. B IpeBHErpeueckom tea-
Tpe TPOJIOT MPEICTABIISLT cO00 0OpaleHne K 3pUTeNsaM, TTOATr0TaBINBAIOIIee X K BOC-
HOPUATHIO IeHCTBUS. B 1peBHEpHMCKOM TeaTpe B HEr0 HEPEIKO BKIIFOYAIMCH IIPOCHOBI
K 3pUTENSM O CHUCXOXKJCHUH U J0OPOXKETaTeIbHOM IIPUEMe aKTePOB; a TAKXKE — JINTe-
paTypHas [oJeMHUKa U HallaJK! Ha IPOTUBHUKOB aBTOpPa IbEChl. B cpeHeBeKoBOM Te-
aTpe MpPOoJIOT HOCUJI XapaKTep MpOoNoBeaAU WX MOJINTBEL. B Teatpe Peneccanca aBTopbl
MPOJIOTra BEPHYJIMCH K M3JI0KEHHUIO CIO’KeTa MPeICTOosIIEero npecrasieHus. B knaccu-
IUCTCKOM M, 0COOCHHO, IPOCBETUTEIHCKOM TeaTpe MPOJIOoT 3a4acTyI0 MCIIOIb30BAJICs
aBTOpaMHU JJIS BBIPAYKEHUS CBOMX B3TJISI0B, MOJUTHYECKOM U DCTETUYECKOMN ITOJIEMUKH.

B XIX B. B pasnuuHbIX poAax M jKaHpax MPOJIOT, KaK 9acTh KOMITO3UIIUU MTPOU3-
BECHUS, BHIIOJIHACT BXKHYIO (DYHKIHMIO IPOSCHEHUH U MOTUBALMU €r0 COICPIKaHMS.
Tak 6b10 B «Ilypurtane», «Po6 Poe» B. Cxorra, B «SIpmapke TmiecnaBus» Y. M. Tek-
kepes. B mposorax x pomanam «[Tocneanuit u3 morukan» x.-®. Kynepa, «Cobop I1a-
prokckoi 6oromarepu» B. ['toro cooOrmianoch, Kakue coObITHS U (akThl OOy IWIN aB-
TOPOB K HAaIMCaHMIO TEKCTA, PACCKA3bIBAJIOCH 00 3II0Xe, CTpaHe, ee MPUPOJEe, Hacele-
HUH, T7Ie OyeT mpoxoauTh aeiicteue. Tak, Hanpumep, B miposore K «IIpepusv» @. Ky-
niep coodbmaet: «B Amepuke ectb fBa Buja npepuid. Te, 4To jexkaT Ha BOCTOK OT Muc-
CUCHIIH, CPAaBHUTENIEHO HEBEIMKH, YPE3BbIYANHO MIIOAOPOAHBI U BCEI1a OKPYKEHBI Jie-
camu. OHH TIOJJIAlOTCS KYJIbTYPHOH 00paboTKe U OBICTPO 3acesitoTces. .. Jlyra BTopo-
TO THIA JIeKaT K 3amaay oT MUCCHCHIH, B HECKOJIBKUX COTHSX MHJIb OT PEKH, U TO-
JYy4YWIN Ha3BaHMEe BoNbIUX NMpepuii... MECTHOCTb MOYTH JIUIIEHA OTPaIbl 3€MIIECENb-
11a — pyYbeB ¥ POJTHUKOB, TaK CIIOCOOCTBYIONIUX TUIOIOPOIHIO MTOYBEI [5, ¢. 6]. Takum
00pa3zom, KpoMe YUCTO (PYHKIUOHAIBHBIX 3a/1a4 — BBEJCHUS 3pUTENIEH B KypC IPOUC-
XOZSIIUX COOBITHI, — aBTOP B MpoJjore GopMyaupoBai CBOM GUIOCOPCKHE U ICTETH-
YyecKue 3a/1auH.

[Iposnor — 3T0 MEepBOEe 3HAKOMCTBO, MEPBbIM B3I/, TPUKOCHOBEHUE WM JaKe
CTOJIKHOBEHHE YATATEISI M KHATH, KOTOPOE OMPEEIeT NalbHEUIITYIO UX B3aNMOCBS3b.
Otcrona emie ogHa BaskHeHIIas (pyHKLMs NPOJIOra — CEeJEKUUs, T. €. BBIOOp KHUIOH
MMEHHO CBOETO YUTATENs U, HA0OOPOT, YNTATEIEM UMEHHO CBOCH JTUTEPaTypBHI.

['oBOpst O TUMONIOTHH MPOJIOTOB, UX MOKHO Pa3leNuTh Ha WHPOPMATUBHEIE, CO-
ObiTHitHBIe M aTMochepHbie [3]. [1aBHas 3aaua UHPOPMATUBHBIX MPOJIOTOB — Tepe-
JaTh HeKUit 00beM UH(POPMAIIHH, T. €. JaTh BBOJHYIO HH(POPMAIIHIO O «BPEMEHH — Me-
CTE — 00CTOSITENBCTBAX) U300paKaeMOro B XyI0’KECTBEHHOM npousseneHuu. Y. Koi-
JIMH3 B NpoJiore K «JIyHHOMY KaMHIO» TUIIET: « 5] muIry 3TH cTpoku u3 MHanm k MmonMm
POACTBEHHHKAM B AHIJIMIO, YTOOBI OOBSICHUTH, IOYEMY 1 OTKa3aJl B IPYKECKOM PYKO-
MOXXaTUHU Ky3eHY MOeMy... Moll4aHue Moe Mo 3TOMY IOBOY ObLIO JI0)KHO MCTOJIKOBA-
HO 4JIEHAMH Halllero ceMeNCTBa, J0OpOro MHEHHS KOTOPBIX 5 He Xouy JUINThCs. [1po-
Ty UX OTJIOKUTH CBOH BBIBOJIBI JI0 T€X IOP, ITOKY/1a OHU HE MPOYTYT MOii pacckas. Jlaro
YECTHOE CJIOBO, YTO HAIUIITY CTPOTYIO B 0€3YCIOBHYIO HCTHHYY [4, . 7].

CoObITHIHBIE TPOJIOTH CTPOSITCS C OCHOBHBIM YIIOPOM Ha HEKOTOPOE COOBbITHE, BbI-
CTYTAIOLIEE B POJIH «KpIoUKa» i untaresns. OHO MOXKET U IPEAIECTBOBATE M3JI0KEH-
HBIM B KHHUT€ COOBITHSM, JTHOO K€ B HEKOTOPBIX CIIydasX SBISATHCS UMEHHO UX (puHa-
noM. B nrobom ciydae Bcst BBoJHAsI MH(POPMALIUS TAeTCsl B KOHTEKCTE M MPHUBS3KE K
JTaHHOMY COOBITHIO (coOBITHSAM). B. CkOTT B mposore Kk «IIlmpaTtam» oTMedaeT: «... MbI
BBITIUIN U3 JIuTckoro mopta 26 utons 1814 roga, o6oraynmm BoctouHbIi Oeper LloT-
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JaHUH, YIETss T0JDKHOE BHUMaHUE Pa3IMUHBIM €ro JOCTONPUMEUaTeIbHOCTSIM, a 3a-
tem npocnenoanu k [lletnenackomy m OpkHeiickomy apxumenaram... Takum obpa-
30M OKOHYMJIOCH Hallle TUIaBaHHWEe, OCOOCHHO MPHUATHOE TEM, YTO sIXTa ObLIa MpeKpac-
HO 000pyIoBaHa... biaromaps ... B3auMHOMY COTJIACHIO BCE 3a1adl HAIICH MaJIeHBKOM
SKCIIEANIINY ObUTH 0€3 Tpy/a BBITTOTHEHBI...» [6, ¢. 8-9].

K armocdepHbIM mIposioraM MOKHO OTHECTH PEIKHE CIydau, KOTJia B IPOJIOTE B
CYUIHOCTH HHYEro He MPOUCXOJHT, HO €CTh 3apHCOBKA TOT0, 4TO OyAeT M300pakeHO
B [IPOM3BE/ICHUH, HEKHI MOWMaHHbI aBTOPOM MOMEHT BCEOOIIEr0 HACTPOCHUS B TEK-
cre: «Temnepp, Koraa 3Ta KHUTA Harle4aTaHa U CKOPO Pa3OiIETCs 10 CBETY, S ICHO BIXKY
ee HeIOCTAaTKM KakK I0 CTHJIIO, TaK U IMOo cojepxanuro. Kacasch mociemHero, st TOJIBKO
MOTY CKa3aTh, YTO OHA HE MPETEHAYET ObITh NCUEPIIHIBAIONIM OTIETOM 000 BCEM, UTO
MBI BUJIENIN U caenand...» [8, c. 7]. Ananusupyemsliii nposor «llepen 3anaBecom» cie-
JyeT OTHECTH UMEHHO K aTMOC(HEpHBIM MPOJIOTaM, KOTOPBIN MepeaaeT «4yBCTBO TIy-
Ooxkoii rpyctn» [7, c. 21] mozei, «CKIOHHBIX K pa3ayMbio» [7, c. 21], morpyKeHHbIX
«B TIyOOKHE TyMBbl, HE Uy)XKJIble COCTpaZaHus K 4enoBexky» [7, ¢. 22]. Oxnako gaHHOe
JIeJIeHre BeChMa yCIIOBHO, ITOTOMY YTO Hallle BCETO MOMaaroTCsi MIMEHHO CMEIIaHHbIe
THIIBL.

s Gonee TiryOOKOTO MOHUMAaHHS COACPIKAHUS pOMaHa «SIpMapka TIieciIaBus»
HEOOXOIUM aHaNW3 ero MpoJIora, KOTOPBIA yKa3blBaeT Ha CUMBOJIMYHOCTH SpMapku
U SIBJIAETCS TIPEMETOM HCCIIEOBAaHUS «IIPUPOJIbI OTHOLIEHUS XYO0XKHHUKA K €ro h30-
OpeTeHnIo WM 000UX K MOJTy4YaTelio, YeJIOBEKY, K KOTOPOMY TOYKa 3PEHHS Xy/10KHHU-
Ka ToJDKHA OBITh mepenana» [11, c. 14]. Bunmanue k mposory pomana Y. M. Tekkepes
MO3BOJISIET YIIyOUTh MOHMMAaHWE 3aMbICa MUCATENs, er0 CTPATeTHYeCKUX 3a7ad, KO-
TOpbIC HAYMHAIOT PACKPBIBATHCS YKE C MOMEHTA CUMBOJIU3AIIUN CAMOTO MOHITHS SIp-
MapkKa, ¢ yKa3aHHeM Ha TO, YTO PEAMETOM HCCIIeA0BaHuUs Ui nucareist Oyaet SApmap-
Ka TIIEeCTaBHs U ee KUTEIH.

IIponor «Ilepen 3anaBecom» ObLT HanUCcaH (PAKTUYECKH TTOCIIE 3aBEPIIEHUS pOMa-
Ha, W TIOABHJICS OH TOJIBKO C TTOCIETHIM HOMEPOM €KEeMECSYHOTr0 M3IaHus 28 MIOHS
1848 roma BMecTe ¢ APYTrUMH BCTYIHTEIHHBIMH AJIEMEHTAMH KHHUTH, TAKUMHU KaK CO-
JiepKaHue, CIIMCOK WIUTFOCTPAIM U CTPAaHUIA C BHIIPAaBUPOBAHHBIM Ha3BaHUEM, a 3a-
TeM ObLI MOMEIIEH Tepe]] POMaHOM, KOTJIa MOSIBUWIICS OTAEIbHBIM ToMOM [13, c. 391].
Takum 00pazoM, XOTsI 3TH CTPAHUIIBI SBISIOTCS MPEAUCIOBIEM K KHUTE, OHU OBbLITH Ha-
MUCaHbl OOJIbIIE KaK aHAJIN3 HAITMCAHHOTO, @ HE KaK OOBSCHEHNEe HAMEPEHHS CO3/1aTh
pomMaH.

OTMeTHM, 9TO C CaMOT0 Havalla B TIPOJIOTE 3a/IaHa TeMa «TeaTpay, «ITUIeIeHCTBaY,
«TearpalibHOU Mackmuy». Y. Tekkepell He ObUIL, 0JIHAKO, IEPBBIM, KTO HCIIOJIB30BAN Tea-
TpaJIbHYIO aHAJOTHIO JUIS «IIpoJiora» Takoro poaa [13, c. 391]. 3a necats net 10 3TOrO
yxke Y. JIuKKeHC UCI0JIb30Ball ATY UJIEIO.

Y. JIukkeHC BIepBble KacaeTcs TeaTpaJbHON aHaJIOTHH B «3anuckax [IMkBuKCKo-
ro kry6a», Ne 10 (saBapp 1837), roe B «OOpamieHHH K YATATEISIM) «aBTOP» PUCKYET,
«4aTo0 cKa3aTh HECKOJBKO CIOB 0 cedex» [2]. [locne obemmanus, 9To «3amuckm» OyayT
MOSIBJIATHCS HA MPOTSHKEHUU CIICYIONUX JIECATH MecsneB, Y. JIMKKeHC MUIIeT clieay-
toutee: « With this short speech, Mr. Pickwick’s stage-manager makes his most grateful
bow, adding, on behalf of himself and publishers, what the late eminent Mr. Richardson,
of Horsemonger Lane, Southwark, and the Yellow Caravan with the Brass Knocker,
always said on behalf of himself and company, at the close of every performance —
“Ladies and gentlemen, for these marks of your favour, we beg to return you our sincere
thanks; and allow us to inform you, that we shall keep perpetually going on beginning
again, regularly, until the end of the fair”» [2] («C 3T0l KOPOTKOH peublo, TOCTAHOB-
kK muctepa [IukBuka jenaet cBoi camblii OJarogapHbIi OKIIOH, JO0aBIISs, OT ce0s
JIMYHO U M3JlaTeliel, 4TO MOKOMHBIN BblJAIOIIMICS I-H PuyapicoH ... Bceraa ropopui
OT CBOEr0 MMEHM U BCEU TPYIIIbI B KOHIE KaXKJI0T0 BBICTYIUIEHUS — “‘/laMbl U rocro-
Jla, BOT JIJISl 9TUX 3HAKOB Baleil 0JarocKIIOHHOCTH, MBI IIPOCHM Bac BEPHYTH HAIITy HC-
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KPEHHIOIO 0J1aroAapHOCTb M TO3BOJIUTh HAM COOOLIUTH BaM, YTO MbI OyJleM MOCTOSH-
HO CTaBUThH Hallle NPe/ICTaBICHNE CHavYana, peryJsipHo, 10 CaMOro KOHIIa ApMapKu’»).

Wrak, B JaHHOM IpuMeEpe MOKHO YBUIETh MPUCYTCTBUE MMOCTAHOBIIMKA, TPYIIIIHI,
PETYIIPHOTO TPEICTAaBICHUS U ipMapKu. Y. Tekkepel, KOHeUHO ke, IuTait 3To «O0pa-
IIEHNE», TaK Kak OH o0 «3ammcku [ImkBuKCKoro Kiry0ay ¢ caMoro Hadasa, Kak CBHU-
JIETEILCTBYIOT 00 9TOM MHOTHE BOCIIOMHHAHUS; KPOME TOT'0, OH JIaXKe MPEITI0KIIT ceOs
B KaueCcTBE WTIOCTPATOPa ITOT0 Mpou3BeAeHus nocie cMeptu Celimypa.

Ha cxoncTBO Mexay ABYMs 3TUMHU Mpojoramu-oOpamneHussMu Y. Tekkepes u
Y. JIukkeHCca yKa3bIBaeT W MOBTOPSIOIIAACS JIEKCHKA: «manager», «performancey,
«companyy, «fair». OCHOBHOI 00pa3 TOT ke caMblil — 3TO 00pa3 HelpeKpaIIaroIero-
s TIpeZICTaBIICHHSI Ha sipMapKe.

JanHsebrii posor k poMany «Spmapka TmiecrnaBus» BBOJIUT B TEKCT paclpocTpa-
HEHHYI0 MeTadopy, NpeACTaBISIONIYI0 aHruiickoe oomectBo XIX B. sipmapkoii. Xo-
potiio 3Has u 1005 Teatp, Y. M. Tekkepeil pemiaet co3naTh CBOM poMaH B (hopmMe Criek-
Takyg ¢ yyactueM KyKoJabHUKaA U ero Kykoi. BoT noyemy oH Ha3Ball MpoJIOT K poMa-
Hy «llepen 3anaBecom», T. €. Mmepex HA4aJIOM CaMOTO IpeacTaBieHus. MHTepecHbIM
JUTSL pAaCCMOTPEHUS TIPEJICTABISAETCS TOT (aKT, YTO JAaHHBIN MPOJIOT UPOHUYHO TIPEJ-
craBisger Tearp Spmapku TmiecnaBus Takum 00pa3oM, YTO HAXOMAIIMXCS 0 Pa3HbBIE
CTOPOHBI 3aHaBeca 3pUTENeH U aKTePOB MOXKHO OJHOBPEMEHHO paccMaTpUBaTh MEpes
3TUM 3aHaBECOM (B POJIM 3pUTENIEH) U 10331 Hero (B POJIM aKTepoB), B 3aBUCUMOCTHU
OT TOr0, C KAKO! CTOPOHBI CMOTPETh Ha 3aHaBec. Ha3BaHbIi Tak, AaHHBIN MIPOJIOT cpa-
3y 7K€ JJaeT BO3MOYKHOCTh aCCOITMMPOBATH OOIIECTBO CO 3PENUIIEM U MPEACTABICHUEM,
a TaK)Ke pacCMaTPUBAET COIMAILHBIC OTHOIIIEHHUS KaK ONpe/IelIeHHbIC POJIH, CIICHAPUHT
U CHEeKTaKIH. Takum 00pa3oM, HCIOJIb30BaHue MeTa(pOphl «IpMapKa» JIIs XapakTepu-
CTHKH 00111ecTBa ABJsieTCs 9 PEKTHBIM IPUEMOM OJ1aroapsi TeaTpajibHOM npupoe ca-
MOT0 O0IIECTBa.

ITo muenwuro Kpucroda Jlnnnnepa, ncciemyeMslil mposior o0iagaeT KapHaBaaIbHON
xapakrepuctukoi [ 10, c. 564]. B vem V. Tekkepei nmpuriamaeT 9uTaTesl MoayMaTh O
CBOEM pOMaHe He KaK O TIOBECTBOBAHMH, a KaK O MPEJICTaBICHUU. ABTOP TpeCTaBIs-
€TCs 3/1eCh HE Kak Happartop, a Kak KykoJbHUK, TOCTaHOBIIHK CIIeKTakKis. ['epou 31ech
TaKKe BBIMOJIHSIOT IBOSIKYIO (DYHKIIMIO: OHM UTPAIOT CBOU POJIM KaK HACTOSIIHE aKTe-
PBI B HACTOSIIIEM IPECTABICHUH, U CaMH SIBIISIOTCS YICHaMH HM300pakaeMoro oorie-
ctBa. CIIEKTaKIIb U €ro akTepbl, Oosee TOro, MPHHAIISKAT K MUPY SPMapKH, KOTOPBIN
pacKpbeIBaeTCs TIepe] YUTATENEM CIEAYIONMMA XapaKTePUCTHKaMH: (PU3NIEeCKO (TTpH-
HUMAIOIINE THIIY, BIOIINE, KypAIIHe), 00IECTBEHHOH (JIepyliiecs, TaHITyOIIne), 3a-
0aBHOU (CMEOIIMECs, MIITUKAIONINE Ha CKPHUIIKE), PACIYIICHHOH (BIFOOISIOIINECS U
M3MEHSIONINE), OypieckHO! (TycTO HapyMSHEHHBIE CTAPUKAIIKU-KIOYHBI, MULITYPHBIC
Haps/Ibl TAHIOBIIUIT) U 3aKYJIMCHOM, MPOJakHOM (TUTYTHI, IIHBIPSIOLIME 110 KapMaHaM,
JKYyJIbE, IapaTaHbl).

Uwnrarens 31ech BCTpEYaeT BCEX TeX, KOTO MOXKHO YBHAETh B KapHABAJIHHOM
Mupe, no MHeHU0 M. baxTuHa, BKIIOYasl «CHIbHBIA UrpoBOil anmeMeHT» [1, c. 297,
HE3HAHUE «pa3lesIeHHs Ha MCIIONHUTENEH U 3puTenei» [1, ¢. 297], u npeobnananue
«MaTepuaIbHO-TeNlecHOro Havaja u3Hu» [1, c. 310]. V. Tekkepeil moka3piBaeT HaM
BCEX TeX, KTO HacelseT KapHaBaj: UIyTOB, JypaKkoB, CKOMOPOXOB Pa3HOI0 BUAA U JKaH-
pa. Oto ke nenaet u M. baxtun B cBoeii pabote « TBopuecTBO @pancya Padie u Hapon-
Has KyJbTypa CPeIHEBEKOBBs U PeHeccanca. BBemenue (rmoctaHoBka mpooieMbl)y [1,
c. 294]. Takum 00pa3oM, MOKHO C/IeJaTh BBIBOJ, uTO mpojor Y. M. Tekkepes k «Sp-
MapKe TIIECIaBHs MpeiaraeT YUTATEIO0 MOHITh 00IIECTBO B pOMaHe Kak KapHaBallb-
HOE IPEJICTaBJIEHUE, CIIEKTAKJIb.

OtHomenne Y. Tekkepes K kKapHaBaJIbHOM CIIEHE, 0JTHAKO, OCTAETCS MHBIM, YEM Y
M. baxTtuHa, KOTOpPbIH TOBOPUT O KapHaBaJie Kak 0 MECTE COLMAJIbHOTO MEPEPOXKIACHUS
U nyxoBHOTO Bo3poxaeHus. [1o V. Tekkepero, WT03us Npa3JHUKa — BECh 3TOT IIyM,
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SHEPTusl, ABMKEHNE — SBIISIFOTCS TAHHBIM MOTHBOM, YTOO CKPBITh HEJIOBKOCTh M HEY10-
BJICTBOPEHHOCTDH POUCXOISIIHM.

CHMBOJIMYHOCTH SIPMapKU OTMeYaeTcsi ¢ nepBbix cTpok: «There is a great quantity
of eating and drinking, making love and jilting, laughing and the contrary, smoking,
cheating, fighting, dancing, and fiddling...» [14, c. 9] («3aech easT u MBIOT 0€3 BCAKOM
MepBbl, BIIOOJISIOTCS K U3MEHSIOT, KTO IUIa4YeT, a KTO paayeTcs; 31eCh KypsT, IUTYTYIOT,
JIepyTes U syt ...» [7, c. 21]). Spmapka TuiecnaBusi — MECTO AJis BECEbs U JIeT-
KoMbICTus, HO KyKonmbHHK, HaOMIOAOIUI H3-3a2 KyJUC, IPU3HAET, YTO 3TO BECEIbE
He npuHocUT ynosierBopenus. OH ucnbiThiBaeT «a feeling of profound melancholy»
[14, c. 9] («ayBCcTBO TUIyOOKOU TpyCTH» [7, €. 21]), KOT1Ta CMOTPHUT Ha BECH ITOT IIIYM U
Oneck, ¥ TOBOPHUT uuTaTenro: «Yes, this is Vanity Fair; not a moral place certainly; nor
a merry one, though very noisy» [14, c. 9] («/a, Bot ona, SIpmapka TiiecnaBus; mecTo
HEJb3s CKa3aTh YTOOBI HAa3UAaTeNbHOE, [1a U HE CIMIIKOM BECEI0e, HECMOTPsI Ha Lapsi-
M BOKPYT IIyM U Tam») [7, c. 21].

Ero Hel0BOIBCTBO MPOTHBOCTOMT BECEIbIO SIpMapku. DTO MPOTHBOCTOSHHUE Bece-
76 00IIECTBA M JINYHOTO HECUACThsI PA3BUBAETCS HA MPOTSHKCHUH BCETO POMAHa, 4To
WLTIOCTPUPYET HEECTECTBEHHOCTh, (ampmmBocTh Spmapku Tmecnasus. Menanxo-
nust KyKonbHHKa SBJISETCS OTIOJIOCKOM €ro BOCTIPHATHS MUpA KaK 3peiuina, KOTOpoe
pasbIrpbIBaeTCs Mepea HUM, B KOTOPOM JIFOAM JOJKHBI OBITH CBUAETENSIMH CBOEH C00-
CTBEHHOMW UTPBI M UTPBI APYTHX. [ aroisl (e1sT, MBIOT, BIIOOISIFOTCS, H3MEHSIOT, CMe-
I0TCSI, KYPAT, TUTyTYIOT, A€PYTCSI, IUISIIYT, MAJIMKAIOT HA CKPUIIKE, MATAIOTCS, TOIMH-
THUBAIOT, ITHBIPSIOT, 3a3bIBAIOT) YCUIIMBAIOTCS (pa3oi, KOTOpas UM MPEIIIeCTBYET («a
great quantity» [14, c. 9] («0e3 Bcakol meps» [7, ¢. 21])), a 3aTeM B TpOTECKHOH hopme
M300pakaroTCs TyCTO HApyMSHEHHBIE CTaPUKAIIKU-KJIOYHBI U MUILYPHBIC Hapsi/Ibl TaH-
LOBIIHII, KOTOPbIE TOAXBATHIBAIOT XaOTHYHBIN TaHEL XKU3HH C IPyObIMU KapHaBaJIbHbI-
MU Y)KUMKaMU U KPUBJISTHBSIMH. Takum 00pa3zoM, KyKoJIbHHK HCITBITBIBAET YyBCTBO Me-
JIAHXOJIMH, TBITASICh BHIPA3UTh CBOM YyBCTBA U HAOJIOJICHUSI O COBPEMEHHON €My JKHU3-
HH, a TAaK)K€ 3TO YyBCTBO y HErO BO3HHUKAET IIPU CTOJKHOBEHUH C PEAbHOCTBIO, KOTO-
PYIO OH JOJDKEH MOKa3aTh.

JlaHHOE COCTOSIHHE TPYCTH CO3/Ia€TCs U 'y YHTATEIA: «... but the general impression
is more melancholy than mirthful. When you come home, you sit down, in a sober,
contemplative, not uncharitable frame of mind, and apply yourself to your books or
your business» [ 14, ¢. 9] («Ho Bce e oO1iiee BrieyataeHHe CKopee rpyCTHOE, YeM Bece-
noe. VI, BepHYBIINCH TOMOM, BBI CaIUTECh, BCE €IlIe NOTPYKEHHBIH B TIIyOOKHE TyMBbI,
HE YyKbIe COCTPAIaHMs K YEIOBEKY, M OepeTech 3a KHHUTY WIIH 33 IIPEPBAHHOE JIETI0»
[7, c. 22]).

B opHoM u3 amreropuyeckux orcrymieHuid o fApmapke TimecnaBus Y. Tekke-
peit BHOBB 0oOpainaeTcsi K KapHaBaJIbHOMY 00pa3y, rie Spmapka npejacraBiser coooi
BCE, KpOME BO3pOXKIICHHS M nepepoxkiaeHus: «But, without preaching, the truth may
surely be borne in mind, that the bustle, and triumph, and laughter, and gaiety which
Vanity Fair exhibits in public, do not always pursue the performer into private life, and
that the most dreary depression of spirits and dismal repentances sometimes overcome
him ...» [14, c¢. 171-172] («Ho u 6e3 nponoBe/eii cieayer aepxaTh B MaMsITH Ty HC-
THHY, YTO CMEX, CyeTa U IIYMHOE Becelbe, KoTopble Spmapka TijecnaBus BbICTaBIIsSICT
HAIlOKa3, He BCEr/la COMYTCTBYIOT aKTEPy B €0 YaCTHOM )KU3HH, U HEPEIKO UM OBJIaJIe-
BAIOT YHBIHUE W TOPBKOE pacKasHue ...» [7, c. 225-226]).

Kaxk npenmnonaraer Tperuii ab3ai nposora, Metadopa s(pMapKH BBI3bIBaCT HEKOTO-
pble pasHoraacus. OHa pa3duBaeT MHUp Ha Tex, KTo «consider Fairs immoral altogether,
and eschew such, with their servants and families» [14, c. 10] («MHorue camoro yp-
HOT'O MHEHUSI O sSipMapKax M CTOPOHSTCS UX CO CBOMMHM YaJaMu W JOMOYanaMu» [7,
c. 22]) u apyrux «persons who think otherwise» [14, c. 10] («iroau Ipyroro ckiama»
[7, c. 22]), KOTOpBIE COTTACATCS BBIICTUTE BPEMsI U 3arJISTHYTh Ha sipMapKy. Bce Bhime-
CKa3aHHOE MOAKPEIUIIeTCS BEIBOIOM, C/ICIaHHBIM caMHUM noBecTBoBaTeneM: «I have no
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other moral than this to tag to the present story of «Vanity Faim« [14, c. 10] («Bot u Best
MOpaJib, KaKyto sl XOTeJl ObI IPEJIIOCIaTh CBOEMY pacckasy o Spmapke Triecnasus» [7,
c. 22]). SIlpmapka B TaHHOM CiIydae MpeACTaBIsIeT co00il caM pomaH. UTOOBI OKa3aTh-
Cs 37€Ch JJaKe Ha I10J19aca, HaJllo OTKa3aTbCsl OT MpaBa CTOSATh B CTOPOHE OT fpmap-
KU C TEMH, KTO CTOPOHHTCS €€ U CTPOro CyAUT O ee mperpemenusax. Moaens Apmapku
TiecnaBust Tak cocTaBieHa, YTO, HECMOTPS Ha TO, C HEH Thl WM HET, YTOOBI CTaTh €€
YHUTaTeJIeM, HaJl0 CTAaTh €€ JKUTEJIEM.

Oco0oro BHUMaHUS 3aciy’KHBalOT KOMEIMAHTBI M LIYThl Ha 3TOM SIpmapke, Kor-
Jla OHM He 3aHsThI fAenoM. Tak, Tom-nypak, «washing the paint off his cheeks before he
sits down to dinner with his wife ... behind the canvasy [14, c. 9] («cMBIB co ek Kpa-
CKY, CaJUTCA MOJITHUYATh CO CBOCH JKEHOH ... YKPBIBLIUCH 32 CEPON XOJICTHHOW» [7,
c. 21]). llpuxopuysmuii mozamu gyprona «Poor Tom Fool ... mumbling his bone with
the honest family which lives by his tumbling» [14, c. 9] («Oennsra cocer o0rinoaH-
HYIO0 KOCTb B KPYTY CBO€H CeMbH, KOTOpasi KOPMHUTCS €ro CKopomoIiecTsom» [7, c. 22]).
Tom-nypak — kiaccudeckast urypa KioyHa, KOTOPBIH JIOJI’KEH CKPhIBATh CBOIO MEJIaH-
XOJINI0, CKYKY W JOMAIlTHHE 3a00THI 3a YJIBIOKOH Iy Bceodmiero passiedeHus: « The
curtain will be up presently, and he will be turning over head and heels, and crying,
“How are you?”» («Ho ckopo 3aHaBec MOAHUMYT, U BOT y’Ke TOM OISITh KyBbIPKaeTCs
4yepes3 ToJI0BY U OpeT BO BCio IoTKy: “Hamre Bam mourenue!”» [7, c. 21]).

KykonbHHK HeB3Hauail ynmomuHaeT o OnarockioHHocTH, «with which it has been
received in all the principal towns of England ... and where it has been most favourably
noticed by the respected conductors of the Public Press, and by the Nobility and Gentry»
[14, c. 10] («c xakoii mpecTaBiIeHne OBUIO IPUHSTO BO BCEX TTIABHEHIINX aHTITHHCKUX
ropojax ... ¥ I/ie 0 HeM BecbMa 0JIarorpusTHO OT3bIBAJIMCH YBaXKaeMble NPEICTaBUTE-
JIY TICYaTH, a TAKXKE MECTHAs 3HATh U ABOPSHCTBO» |7, ¢. 22]). OH ropautcs TeM, 4To
«his Puppets have given satisfaction to the very best company in this empire» [14, c. 10]
(«ero MapuOHETKH JIOCTaBHIIN YIOBOJIBCTBUE CAMOMY JIydIlleMy OOIIECTBY HAIIEro To-
cymapctBay [7, c. 22]).

B Kykiax, TOTOBSIIIUXCS «II€PE]] 3aHABECOM» K IPEACTaBICHUIO, 0003HAYEHbI Oy-
OyLIMe IpUeMbl H300pakeHHsI TePOEB PEATUCTHYECKOro IJIaHa MOBECTBOBAaHM. Tak,
3HaMeHMTas Kykia bekku mposiBuna «to be uncommonly flexible in the joints, and
lively on the wire» [14, c. 10] («HeoObI4aiiHy 0 THOKOCTB B CyCTaBax M OKa3alach BECh-
Ma IPOBOPHOM Ha MPOBOJIOKe» [7, ¢. 22]), kykiia Dmunus, «though it has had a smaller
circle of admirers, has yet been carved and dressed with the greatest care by the artist»
[14, c. 10] («cHHCcKaBmIas Kyaa Oojee OrpaHUYeHHBIN KPYT MOKIOHHUKOB, BCE KE OT/e-
JlaHa XyZAO0KHUKOM U pa3ofeTa ¢ BeJIMYaiIuuM crapanuem» [7, c. 22]), kykna oo60un
HEYKJIIOKa ¢ BULY, a Oorato paszonetyio kykiy HedectuBoro Bemsmoxku «which Old
Nick will fetch away at the end of this singular performance» [14, c. 10] («B KoHI1Ie 3TO-
T'0 MPEACTABICHHS YHECET uepT» [7, ¢. 22]).

I'epou pomana — Kykibl He ToJbKO KykosbHUKA, HO Takxke U 00LIecTBa, YTO AAeT
BO3MOKHOCTb YUTATEIIO 3aJyMaThCsl O TOM, SIBJISICTCS JIU OH CaM Y€M-TO OOJIBLINM, YeM
MPOCTO MAPUOHETKON, KOTOPYIO IEPraroT 3a BepeBKH odmiecTsa [12].

LentpansHoil ¢pUrypoil Kak BCero MpOM3BEICHHUS, TAK M €ro MPOoJIora, SBISETCS
¢urypa nosectBoBareisi KykonbHUKa, KOTOPBIA OpraHU3yeT BECh POMaH, CTPOSI €ro
Kak Oece/ly pacckazurka ¢ yutaresieM. GopMynupysi HeKUi Te3HC, OH PACKPBIBAET €ro
B [IOCJIEYIOLIEM TIOBECTBOBAaHUHU, HACTPANBasi YUTATENsl HA 0COOCHHBIN XapakTep ero
BocripuATHs. «llocpenHnuecTBoy» WiIn pyKOBOJSIIAsL POJIb IIOBECTBOBATENS [IOMOTAaeT
YUTATEIIO MOJIyYUTh TO MPEICTABICHNUE O COOBITUSIX U ITOCTYIIKAX, a TAKXKE O BHYTPEH-
HEH )KU3HU MePCOHaXKa, KOTOPOE JKeaeT eMy BHyIHTh aBTop. Cam KyKkonbHHK — yacTh
XYZ0KECTBEHHOTO MUPA: OH, KaK M JIpyTue NepCOHaKH, TOXKE MPEAMET N300paKeHusI.
OH MHOTOJIMK M BCE XK€ y3HaBaeM, TO JIM B 00pase KYKIOBOJA, CUJISIIETO «Iepesl 3a-
HAaBECOM Ha MOJMOCTKax» M CMOTpsIIEro Ha Spmapky. 3a HUM — MaJIeHbKasi BCEJICH-
Hasi, KOTOPOH OH PYKOBOAMUT, IEpe/l HUM — KHU3Hb SIpMapKkH, Ta )KU3Hb, KOTOPYIO OH Ha-
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MepeBaeTcsl OMKCaTh; TO JIM B 00pase ImapiaTaHa, KOTOPBbIA OOHKO 3a3bIBaeT MyOIUKY
Ha mpeJicTaBienue, rjae 3purenu « There are scenes of all sorts; some dreadful combats
... some scenes of high life, and some of very middling indeed; some love-making for
the sentimental, and some light comic business» [14, c. 10] («yBugsT 3penuia cample
pa3sHooOpasHbIe: KPOBONPOIUTHBIEC CPAKEHUS ... CIIEHBI U3 BEITMKOCBETCKOHN KHU3HH, a
TaKXKe U3 KU3HU OUYCHb CKPOMHBIX JIIOACH, JTIOOOBHBIE SMM30MbI ... a TAKKE KOMHUYe-
ckue...» [7, c. 22]).

To, o uem noBecTByeT KyKOJNbHUK, XapaKTEPU3YET HE TOJBKO MEPCOHANKEN U CO-
OBITHSI, O KOTOPBIX HJIET PEUb, HO M €r0 caMoro. Xo4ueTcs: HOAYePKHYTh, YTO IIOBECTBO-
Batenb «Spmapku TiecnaBusy — He MEHee KOJIOpUTHAsI GUrypa, 4eM NepCOHaXKH, ydya-
cTByIoIIME B AelicTBUH. Cama MaHepa ero OBECTBOBAHMS BIMSET HA YUTATEIS, IPOU3-
BOJISl CHJIBHOE ICTETUUECKOE MEPEKUBaHUE, HE MCHEE CHIIBHOE, YEM CaMH COOBITHS, O
KOTOPBIX OH TOBOPHUT M KOTOPBIE MPOUCXOIAT ¢ reposiMu. [loBecTBOBaTens cBOOOIHO
TOJIKYET O CBOMX II€PCOHAXKAX M XOJle AEHCTBUSA, CIIOBHO YMTATENIb CUIUT OOK O OOK C
HUM, 1 OHH BMECTE HaOJIOIAI0T 32 POUCXOISAIINM CIIEKTAKIIEM.

IToBecTBOBaHne KykonpHMKA MPONMUTAHO HEBECEIOW HPOHUEH, €ro MHTOHAIUS
BCerJa IevyalbHa, COOTBETCTBYs B3Iy Mucarelss Ha MHUp. «Vanitas vanitatum!»
(«Cyera cyet!») — BOCKIMIIAET OH, ¥ 3TOT MOTHUB TILETHI BCETO CYLIETO OCTAECTCs B PO-
MaHEe BEAYIIUM C IEPBBIX CTPOK U A0 IMOCICIHUX.

Ho ectb u npyras ¢urypa, npeacrasisfoas HHTEPEC B IPOJIOTe — ITO «UETIOBEK,
CKJIOHHBIH K pa3yMbi0», KOTOPBIH OpPOJAUT 10 3TOMY I'yJiIbOUILy, — yuTaTedb. OH mpH-
raiieH, 9To0bl OBITh OECIIPUCTPACTHBIM 3pUTENIEM SIpMapKu, aKTUBHBIM CITyIATEIIEM,
YMEIOLIMM CaMOCTOSITENILHO AyMaTh U JeNIaTh BBIBOJIBI, Oyaydn «not uncharitable frame
of mind» [14, c. 9] («HE 4y IbIM COCTpaJaHUs K YEIOBEKY» [7, c. 22]).

HacrauBas Ha TOM, YTO YHTATENb «OKA3bIBAET OIPOMHOE BJIMSTHHE Ha IIPOLIECC XY-
JIOKECTBEHHOTO TBOPYECTBA», YTO «BCSKOE MOJIMHHOE XyIOXKECTBEHHOE IIPOM3BEe-
HHUE — 3TO TOT WJIM MUHOM poJi Oeceibl, 00IIeHMs rcares ¢ untareaem», M. b. Xpar-
YECHKO, aBTOp CTaThu «JIuTeparypHbIii CTWIIb M YUTATENb» [9] 0OpaTHi BHUMaHHE Ha
SBHBIC M HarjsiAHbIe (POPMBI BHYTPEHHEH CBSI3U MHUCATENS U YUTATENIs, 3aKpEIUICHHbIE
B OKOHYATEJIbHOM, HTOI'OBOM ITO3THYECKOM TEKCTE: 3TO, BO-IIEPBBIX, «IIpsiMasi Oecena ¢
gUTaTeNeM» B BUJE ITPOJIOTOB, TIPEIUCIOBUI WITH 3aKiroueHni («Dopmoit ipsMoit Oe-
ceibl mucaTeny 0ObIYHO MOJIB3YIOTCS TSl TOI'O, YTOObI BBECTH YUTATENIEH B CBOEOOpas3-
HBIH MUP 00pa30B, IPECTAIONINI B UX IPOU3BEACHUSIX, 0XapaKTEPU30BaTh CIICHUPUKY
CBOETO BUJICHUSI )KU3HH, CBOC OTHOILICHUE K TEM WJIM UHBIM SIBICHHUSIM CIIOBECHOT'O HC-
KyccTBa» [9, c. 463]) 1, BO-BTOPBIX, «CIOP C pacCIpOCTPAHEHHBIMH, 3aCTOMHBIMU Mpei-
CTaBJICHUSMH U ICTETMYECKHMMHU BKyCaMH HEKOTOPBIX IPYII YUTATENeH ... B caMOM
X0Jle TIOBeCTBOBaHUs» [9, c. 463]). CnemoBaTenbHO, IpeHa3HAYEHUE TAHHOTO poMa-
Ha, [IPOJIOra, KaK €ro 4acTH, — B IPEICTABICHUN KOH(QPOHTALMH HE TOJIBKO MEXIy Ie-
POSIMU, HO ¥ MEXK]y YHTATEJICM U HapPaTOPOM.

Taxum 00pa3om, TaHHBIA MPOJIOT 3aKI0YaET B ceOe CyTh pOMaHa, aHaJIu3 MPOHC-
XOJASALIETO B MPOU3BEACHUH, OOBSICHSIET CHMBOJIUYHOCT €r0 Ha3BaHUs, a TAKXKe OIpe-
JIeIIsieT 3HaUMMOCTh B HEM IIOBECTBOBATEIS M UnTaTelsl. B Hem 3ajgana Tema tearpa, Te-
aTpaJIbHOW MacKW, OH 00JIalaeT KapHaBaJbHOM XapaKTEPUCTUKOW. A HCIOIb30BaHHUE
MeTaopsl «IpMapKW» IS XapaKTEPUCTUKU 00IIecTBa ABIAETCSA dPPEKTHBIM MpHe-
MOM OJarofiapsi TeaTpasbHON MPUPOAC CAMOTO OOIIECTRA.
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WALT WHITMAN IN HIS TIMES
(WITH HENRY WADSWORTH LONGFELLOW)

YTO4YHIOIOThCS AesikKi MOMEHTH NMOYATKOBOI0 Ta KiHIEBOro eTamiB B eBOJIONII moe-
TUYHOI Bi3il YiTMeHa nopiBHsIHO 3 eBoonic0 moeTu4yHOI Bi3ii JIonrdgesio; anamizyerbes
CTYIiHb a1eKBATHOCTI TBOPYOCTi YiTMeHa BUKJIMKAM CBOI'0 4acy Ta ii HOBH3HA.

Kniouosi crosa: Jloardemnno, YiTMeH, aMeprukaHCbka pOMaHTHYHA T0€31s1, aMEePUKAaHCHKUH
JiTepaTypHUI HaIliOHANI3M, TPOMaJTHChKA BiliHa, JlaHTe.

YTOYHAIOTCH HEKOTOPbIE MOMEHThI HAYAJIbHOI'0 M 3aBEPLIAIOLIEr0 3TAI0OB B 3BOJIIO-
MM M03THYECKOT0 BH/ICHHS YHUTMEHAa B CONOCTABJICHUHU C IBOJIIOIUEH MOITHYECKOr0 BH-
nenust Jlourdgenno; ananu3upyercst CTeneHb aleKBATHOCTH TBOPYeCTBA YUTMEHA BbI30-
BaM CBOEro BpeMeHHU U ero HOBH3HA.

Kniouesvie cnosa: Jlonrgenno, YUTMeH, aMepuKaHCKas POMAHTHUYECKas MO33HsA, aMEpH-
KAHCKUI1 INTepaTypHbI HALlMOHAIM3M, I'paXk1laHCKasl BoliHa, J{aHTe.

The paper correlates some early and late points in the evolution of Whitman’s poetic
vision and to what extent Whitman shares the interests and concerns of his times and
where and in what way he makes those concerns new.

Key words: Longfellow, Whitman, American Romantic poetry, American literary
nationalism, the Civil War, Columbus, Dante.

The debate on the prospects of national artistic achievement commensurate with
the political success of the United States agitated American artists and intellectuals
during the War of Independence, still more intensely — around the Second War with
Britain, then continued practically to Whitman’s days. Emerson’s essay «The American
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